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Degerli Misterimiz;

Bu Urlin, cevreye saygil modern tesislerde dogaya zarar
vermeden ve titizlikle kalite kontrolden gegirilmis olarak
uretilmistir. Uriiniiniiziin size mutluluk vermesini diliyoruz.

Mobilya Kullanim Kilavuzu & Garanti Belgesi
Furniture Using Instruction Book & Certificate of Warranty

Modeller / Models

Bu Uruinliniizi uzun yillar memnuniyetle kullanabilmeniz igin
Baza/Yatak Odasi Takimi: Tam modeller igin gegerlidir. kilavuzun tamamini dikkatle okumanizi ve bir bagvuru kaynagi
Base/Bedroom Set: Valid for all models. olarak saklamanizi rica ederiz.
Yemek Odasi Takimi: Tam modeller igin gegerlidir. Dear Customer;
Dining Room Set: Valid for all models. This product is made in modern environment-friendly

J establishments and processed under strict quality control
procedures. We kindly ask you to read the complete instruction
booklet carefully and keep it as an application source so that you
can use your goods pleasantly for long years
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Tiiketici Bilgileri
Sayin DECOHiLL miisterisi,
Oncelikle DECOHILL {iriiniimiizii tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz.
URUNUNUZU TESLIM ALIRKEN;
«URUNU MUTLAKA SAGLAM OLARAK TESLIM ALINIZ. AKSi HALDE
MONTAJA GELMIS OLAN BAYi PERSONELINE TUTANAK HAZIRLATINIZ.
«URUNU TESLIM ALDIGINIZ ANDA GARANTI BELGESINi DE ONAYLATINIZ.

Asagidaki 6nerilere uymanizi 6nemle rica ederiz.
eUriinlerimiz ile birlikte verilen kullanma kilavuzunu ve uyari
etiketlerini dikkatlice okuyunuz.

eKullanma kilavuzu ileride basvuru kaynagi olacagindan
diizglin bir sekilde saklayiniz.

eAlmis oldugunuz Grinlerin etiketlerini, Grin kullanimda
oldugu siirece muhafaza ediniz.

Costumer Information

Dear DECOHILL customer;

First of all, we thank you for choosing DECOHILL products

WHILE RECIEVING YOUR GOODS;

¢MAKE SURE YOUR FURNITURE IS NOT DAMAGED AND PACKAGES ARE
COMPLETE. OTHERWISE, PREPARE A REPORT

ePLEASE MAKE YOUR CERTIFICATE OF WARRANTY CONFIRMED AS
SOON AS YOU BUY YOUR FURNITURE

Please give attention to practise of these suggestions.
ePlease read carefully user manual and the warning labels with the products.
ePlease keep the user manual to guide you in case of need in future.

ePlease keep the labels of your furniture with you, while using it.

Montaj ve Genel Kullanim Bilgileri
eOncelikle paketler 6zenle agiimalidir. Uriinlin igerisinden gikan
montaj semasl incelenmelidir.
eUriinlin montaji diizgiin ve temiz bir zeminde yapiimalidir
eKurulum semalarindaki 6ncelik siralamalara uyarak montaj yapilmalidir
*Uriin montaji tamamlandiktan sonra tiim vida ve baglanti yerleri
tekrar kontrol edilmelidir.
eMobilyanin dengeli yerlestirildiginden emin olunmaldir.

Assembly Instruction
eYour product should be assembled on a clean and flat surface
eThe assembly should be started up upon the priority of the instructions
showed in user manual
eThe screws and joints should be controlled by squeezing them again
after the assembly is completed
ePlease make sure that your furniture well balanced and adjust your
wardrobe’s caps again when you replace your furniture

Genel Kullanim, Giivenlik Onerileri
eUriintiniiziin mekanizmalari ile gocuklarinizin oynamasina izin vermeyiniz.
Cocuklarinizin giivenligi igin, diisme yaralanma riski s6z konusu olabilece-
ginden, Uriin Gzerinde oynamalarina, ziplamalarina izin vermeyiniz.
eUriinliniizi kalorifer petegi, elektrik veya kati yakit sobasi gibi isi
kaynaklarindan en az 1,5 m uzak tutunuz.
eUriinliniizii tozlu nemli ve direkt giines alan ortamlardan uzak tutunuz
eUriinliniiziin Gizerine sicakligin etkisiyle zarar verebilecek malzeme ve
cihazlari (Utd, sicak gaydanlik, vb.) kesinlikle koymayiniz.
eUriinliniizii yer degistirirken, yerde siriiklemeyiniz. Giivenli bir sekilde
yerinden kaldirarak, bir yere temas etmeden tasiyiniz veya demonte
tastyiniz. Urliniiniizii kol gibi aksesuarlarindan ve hareketli kisimlarindan
tutarak tasimayiniz. Cekmeceli Ginitelerin tagima islemi, gekmece tarafina
yatay olarak yapilmamalidir.



eEnerji tasarrufu igin elektrikli aksesuarlar kullanilmasi gerekmedigi
zamanlarda kapali tutulmalidir.

oElektrikli aksamlarin siviyla temasindan 6zellikle kagininiz.

eUriinler baska bir yere tasinirken prizle baglantiyi ayirdiktan sonra
tasima islemini yapiniz. Adaptorleri prizden gikardiktan sonra da dikkatli
ve yavasca glivenli bir yere birakiniz.

Usage Instruction
*Do not let your children play with mechanisms of your products for
their own safety. Do not let them play or jump on the product since it
may cause injuries.
eKeep away your products 1,5 meters away from heating sources like
electric stoves and solid oil stoves
eKeep away your products from dirty, moist and direct-sunshine areas.
Do not put any material or equipment, which can let any damage with
the effect of the heat (iron, kettle etc.) on or near your product.
*Do not drag your product while replacing it. Move them by lifting up
carefully and do not let it contact anywhere or as disassemble it before
relocating.
eUnits with drawers must not be relocated in a position that drawers
may open
eElectrical accessories should not be left on for a long period of time.
*Do not let any kind of liquid, contact with electrical components
eDisconnect the cables between electric sockets and products before
relocating the products. Leave the power cables somewhere safe after
disconnecting.
Baza/Yatak Odasi Takimi
Kullanim Bilgileri
*Bazayi kullanirken, bazanin tamamen agildigindan emin olunuz. Emin
olmadan igerisine herhangi bir sey koymayiniz.
eBazanin igerisine girerek esya yerlestirmeyiniz.
eCocuklarinizin baza ile oynamasina izin vermeyiniz.
*Baza lizerine yatak olmadan ¢ikmayiniz.

eSandik, yatak vb. fonksiyonlara sahip Grlnler kullanilirken dikkatli
olunmalidir. Sandikli bazanin agilip kapatilmasi sirasinda, kaldirma islemi
metal kollar ile yapilmahdir.
*Baza ve bashginizi duvara sifir (stptrgelikleri dikkate alarak) yerlestiriniz.
eYatak odasi karyolasinin lizerinde kullanilacak olan yatagin 6l¢llerinin,
karyolanin élgileri ile uyumlu olmasina dikkat ediniz.
Base/Bedroom Set
Usage Instruction

*\When using the bed base, make sure that the base is fully extended
*Do not place anything into the bed base by entering into it.
*Do not allow children to play with the bed base.
*Do not step on to the base without a matress on it
*Products with chest and and bed function should be used cautiously.
During the opening and closing of bed base with storage , metal handles
must be used while lifting.
*Do not load more than the specified on the information label into the
bed base.
ePlease pay attention to matress which will be used on the bedstead
must be compatible with the bedstead or bed base’s dimensions.

Yemek Odasi Takimi

Kullanim Bilgileri

eUriinlerin gekmece igleri, raflari ve yiizeylerine bilgilendirme etiketlerinde
belirtilenlerden daha fazla ylik koymayiniz.
eUriinleri kullanim amaglari disinda kullanmayiniz. Ornegin yiiksek bir
yere ¢ikmak, perde takmak, ampul degistirmek gibi isler icin basamak
olarak kullanmayiniz.
eUriininliziin Gizerine sicakhgin etkisiyle zarar verebilecek malzeme ve
cihazlar (Utd, sicak caydanlik, vb.) kesinlikle koymayiniz.
eUriiniin agirlik merkezinin dengesinin bozulmamasi icin; cekmece kapak
gibi hareketli mekanizmalardan kullanmakta oldugunuz disindakileri
kapal bulundurunuz. Hepsini ayni anda agik bulundurmayiniz.
eUriinii hareketli kisimlarindan (kapak, cekmece gibi) tutarak tasimayiniz
eSandalyelerinizi kullanirken 6ne-geriye, saga-sola yiik uygulamayiniz.



Dinning Room Set
Usage Instruction
*Do not put more weights determined into the products, inside drawers,
on shelves and surface.
*Do not use products other than intended use. For example, reaching a
high spot, installing curtains, changing a light bulb etc.
eDon’t put any material or equipment, which can let any damage with
the effect of the heat (iron, kettle etc.)
*To avoid losing of the balance center of gravity of the product; moving
mechanisms such as drawers, doors, should not be left open all at the
same time.
*Do not carry the product by holding the moving parts (lid, drawer, etc.).
eUse chairs on flat surfaces to stand in balance and do not apply force
to the left-right, front-to-back.
Bakim ve Temizlik Onerileri
Modiiler Uriinler igin;
Silme ve temizleme islemlerinde asagida belirtilen uyarilara uyunuz.
eTemizleme islemini 6zel mobilya temizleyicisi, sivi sabun veya su ile
nemlendirilmis, uygun bir temizleme bezi ile yapiniz.
eTemizleme isleminde asidik ve bazik igerikli temizleyiciler veya tiner
kullanmayiniz.
eMobilyalarinizin ylizeyine dokilen sicak veya soguk her tirli siviyi hemen
siliniz ve ardindan kurulayiniz.
eKrom-Nikel kapli pargalar nemsiz ortamda renk degistirmez veya
paslanmaz. Bu nedenle drinlerin temizligi, nemli bez ile yapilirsa,
ardindan kuru bezle silinmelidir.
eNaturel ahsap malzemelerde agacin dogal yapisindan kaynakli renk tonu
farkhliklari olabilir. Bunun sebebi agacin yasi, damar yapisi, yetistigi
iklim gibi etkenlerdir. Bu sebeple olusan ton farklliklari hata olarak
algilanmamalidir.
eUriine kalici hasarlar verebilecegi icin tiriin ylizeyine gikartma, etiket
ve/veya poster yapistiriilmamalidir.

eCam kapakli Griinlerin camli bélmeleri yavas ve dikkatli bir sekilde agilip
kapanmalidir.
eDeri kapli Griinlerde, agma, yirtilma olmamasi igin birlesim yerlerinden
zorlamayiniz. Deri kapl Grlinleri kesici, delici maddeler ile temas ettirmeyiniz.

Maintenance Instruction

For Chipboard Furniture;

Please Follow the instructions down below for cleaning.
ePlease clean your furniture with furniture cleaners, liquid soap or a
cleaning cloth damped with water.
*Do not use any mechanical cleaners such as acidic or basic metarials
and paint thinner.
*Wipe out and dry all kinds of hot or cold liquid on the surface of the
furniture immediately.
eChromium-Nickel-plated parts stored in dry conditions does not change
color or rust. Wipe the Chrome-Nickel-plated products with a dry cloth
after cleaning with a wet cloth.
*The color tone can be the different on the furnitures produced on dif-
ferent date. Color and pattern difference may be caused by natural
gradation of the coating. In addition, the age of the tree, vein structure
climate difference may cause color tone difference. This should not be
seen as a production error.
eDon’t stick any sticker label and / or posters on the product surface
*Glass compartments of products should be openede and closed slowly
and carefully.
*Do not use force on the connection parts of sofas upholstered with
leather to avoid tearing. Avoid contact of sharp and prick materials

with the leather upholstered products.

Almig oldugunuz Grinun kullanim émri 5 yildir (Grind tam fonksiyonel olarak

kullanabilmeniz adina tarafimizdan yedek parga stogunun yapilacagi stredir).

NOT: Uriintintiz ile ilgili her tiirlii 6neri, sikdyet ve yedek parca taleplerinizde

+90.224.718.5218 no’lu musteri hizmetleri hattindan, mesai saatleri igerisinde ulagarak
bildirimde bulunabilirsiniz

The product you purchase has 5 years of life time (spare parts will be held in our stock

for you to use your product full functionally).

NOTE: For any kind of requests, complaints and spare part demands, you can call our
customer service number +90.224.718.5218 during the work hours. (UTC+02:00) 08:00 — 18:00



Garanti Kapsami

Firmamiz tarafindan verilen garanti, Grintin kullanim bilgileri kilavuzunda
belirtilen sartlarin diginda kullanilmasinda dogacak problemlerin
giderilmesini kapsamadigi gibi asagida belirtilen durumlarda garanti disidir.
eYetkili personel tarafindan kullanma hatasi sebebiyle meydana geldigi
tespit edilen hasar ve arizalar.

«Uriinlin miisteriye tesliminden sonraki, yiikleme, bosaltma ve tasima
sirasinda olugan hasar ve arizalar.

eYangin, sel, vb. dogal afetler sonucu olusan hasar ve arizalar

«Uriiniin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan
kaynaklanan arizalar.

Yukarida belirtilen sebeplerle olusacak arizalarin giderilmesi tcret
karsihginda yapilir. Garanti belgesinin, tiiketiciye verilme sorumlulugu,
tiketicinin mali satin aldigi satici, bayi, acente yada temsilciliklere

aittir. Garanti belgesi Gizerinde tahribat yapildigi takdirde garanti belgesi
gegersizdir.

Uriintiniiziin Gzerindeki etiketleri sékmeyiniz. Clinkii etiket tizerindeki
bilgiler, tretici firmadan talep edeceginiz garanti hizmetinin gegerliligi igin
gereklidir. Garanti belgenizi, faturanizi veya kopyasini beraber saklayiniz.
Urtiniiniiz ile ilgili bir sorun olugunda servisimiz bu bilgileri baz alacaktir.

Warranty Coverage

The warranty given from our company, doesn’t cover any damage caused by

irregular usage but also the conditions given below,

*Any damages or breakdowns caused by irregular usage.

eAny damages or breakdowns caused by irregular carrying out, loading up and

moving up after the delivery of product to the consumer.

*Any damage or breakdowns caused by naturel disasters such as earthquake, fire,stream etc.
*Any damage or breakdowns caused by usage not as written in the user manal.

Damages occured by the reason above, will be repaired with a free. The necessity of giving
the warranty certificate of the product to the consumer belongs to the seller, dealer, agent or
representative. The damaged warranty certificates are counted as invalid. Do not remove the
labels on your product. Because the information on the label is needed for the validity of the
warranty. Keep your warranty certificate with the receipt or a copy of the receipt. These
information will be asked by our service

incase of your service request

Garanti Sartlar
1. Garanti slresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 (iki) yildir.
2. Malin bltiin pargalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi
kapsamindadir.
3. Malin garanti suresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen
sUre garanti sliresine eklenir. Malin tamir stiresi 20 is glinlini gecemez.
Bu stire mala iligkin arizanin servis istasyonuna servis istasyonunun
olmamasi durumunda, malin saticisi, bayisi, acentesi, temsilciligi, ithalatgisi
veya imalatgisi-Ureticisinden birine bildirim tarihinden itibaren baglar.
Tuketicinin ariza bildirimini; telefon, fax, e-posta, iadeli taahhitli mektup
veya bir benzeri yolla yapmasi mimkiindir. Ancak, uyusmazlk halinde
ispat yukumluluga tuketiciye aittir. Malin arizasinin 10 ig ginli igerisinde
giderilememesi halinde, imalatgi-Uretici veya ithalatgl; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip bagka bir mali tiketicinin
kullanimina tahsis etmek zorundadir.
4. Malin garanti slresi igerisinde gerek malzeme ve isgilik, gerekse montaj
hatalarindan dolayi arizalanmasi halinde isgilik masrafi, degistirilen parga
bedeli ya da herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin tamiri
yapilacaktir.
5. Tuketicinin onarim hakkini kullanmasina ragmen malin;
a. Tuketiciye teslim edildigi tarihten itibaren, belirlenen garanti
suresi icinde kalmak kaydiyla, bir yil igerisinde; en az dort defa veya
imalatgi-Uretici ve/veya ithalatci tarafindan belirlenen garanti siresi
icerisinde alti defa arizalanmasinin yani sira, bu arizalarin maldan
yararlanmamayi strekli kilmasi.
b. Tamiri igin gereken azami stiresinin agiimasi.
c. Firmanin servis istasyonunun, servis istasyonunun olmamasi
durumunda, malin saticisi, bayisi, acentesi, temsilciligi, ithalatgisi
veya imalatgisi-Ureticisinden birisinin dlizenleyecegi raporla arizanin
tamirinin mimkin bulunmadigi belirlenmesi, durumlarinda tuketici
malin lcretsiz degistirilmesini, bedel iadesi veya ayip oranda bedel
indirimi talep edebilir.
6. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanmasindan
kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
7. Garanti belgesi ile ilgili gikabilecek sorunlar igin Guimruk ve Ticaret
Bakanhg Tlketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurlugi’ne
basvurabilir.



Warranty Conditions

1. The period of warranty is two (2) years starting with the delivery of the product

to the customer.

2. The whole products including all parts are under our company’s warranty.

3. In case of the break down of the product during the warranty period, the time of

repair will be added to the the warranty time. The duration of repair can not be longer than
20 days. Duration starts with the notify of the malfunction to the service station or the seller,
dealer, representatives, importer or manufacturer-producer. Consumers may contact for the
malfunction via fax, e-mail, registered and reply paid post mail or similar ways. Anyhow, in
case of discrepancy, obligation to proof belongs to the consumer. In case of the repair time
exceeds 10 days, the manufacturer-producer or the importer is obligated to provide another
product with the similar functions to the consumer.

4. In warranty period, If the product is damaged because of metarial and

labourship or even assembly mistake, the maintenance will be completed without any
labourship cost or the cost of changing part or any cost named different.

5. Despite of the consumer uses his/her maintenance right;

a. Starting from the date of delivery of the product to the customer, at least 4

times of break downs in a year or 6 times of break down during the warranty

time that manufacturer or importer determines or unavailabilty of usage of this

product because of these break downs;

b. Exceeding of the maintenance period as written at user manual,

c. if one of Authorized Seller, Dealer, Agent, Representative’s with / without

other tecnical service close to that area, determines the damage is unfixable or

out of order, the product will be changed with the new one or the damage cost

will be reimbursed to the customer.

6. The damages which occured by the using instructions out of the user manual are out of
warranty.

7. You can apply to The Ministry of Customs and Trade Directorate General for

Consumer Protection and Market Surveillance for the problems related with

warranty
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Garanti Belgesi / Certificate of Warranty

Lutfen bu bolumdeki bilgilerin doldurulmus olmasina dikkat ediniz.
Bu bolim doldurulmadigi takdirde, garanti belgesi gegersizdir.

Please make sure that the blanks are completely filled out in this page.
If this part don’t filled out, the certificate of warranty is invalid.

imalatgi veya ithalatg Firmanin / Of Manufacturer - Importer

Unvani / Name: ALER MOBIYA ORMAN URUNLERI iNSAAT TASIMACILIK ITHALAT iHRACAT SANAYi VE TICARET LTD. $Ti.
Adres! / Adress:Fabrika: Mahmudiye Viahallesi (avdar Sokak No:4 inegol/ lurkiye

Tel: +90 224 718 52 18 (Pbx) Fax: +90 224 718 52 78

Firma Yetkilisinin / imza ve Kasesi / ALER MOBILYA-ORMAN URUNLERI
Of Authority Signatura and Stamp L"Asm'%s . 3{?#[21’ '&A;
Telefon; : 7igss 7

Thegorv Mot 0] D42 oo il No: 7948
uhasehe®deconin .com.tr wﬁmkmm r
Mersis No 00510%507410000 1

Satici Firmanin / Of Dealer

Unvani / Name:

Adresi / Adress:

Tel: Fax:
Firma Yetkilisinin / Of Authority

imza ve Kasesi /
Signatura and Stamp

Fatura No/ Invoice No:

Fatura Tarihi / Invoice Date:

Urtintin Adi / Product Name:

Garanti Belgesi ile ilgili olarak gikabilecek sorunlar igin Glimriik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi
Genel Mudurltgi’ne bagvurulabilir. Bu Garanti Belgesi'nin kullanilmasina 4077 Sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun
ile bu Kanun’a dayanilarak ytrurlige konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina dair Teblig uyarinca Gimrik ve Ticaret
Bakanligi Tuiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel MudurlGgu
tarafindan izin verilmistir.

You can apply Ministry of Commercial and Trade or General Management of Careless of Consumer and Competition for any
problem that can due to Certificate of Warranty. Turkish Republic Ministry of Commercial and Trade and General
Management of Careless of Consumer and Competition allowed the usage of this Certificate of Warranty under the law of
Careless of Consumer numbered 4077 and the notification of “The Conditions
about Usage of Certificate of Warranty”

Adresi / Adress:Fabrika: Mahmudiye Mahallesi Cavdar Sokak No:4 inegol/Tiirkiye
Tel: +90 224 718 52 18 (Pbx) Fax: +90 224 718 52 78
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